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מַר עֲרַאי  וּגְבֶרֶת  קֶבע

או: אֲרָעִי וגברת קֶבע









© מאת הדס לאור אשור, 
סיפור לסוכות, תשס"ד

הצעה לעבודה בכיתות בית ספר יסודי וראשית החטיבה
מבוא
בסיפור זה מתחלפות ביניהן המילים עראי וארעי – גם בכתיב וגם בניקוד.

נקטתי במילים שונות בהתבסס על הגדרות מילון אבן שושן. ההבדל ביניהן דק מאוד, ולמעשה מכוון לאותו מושג: בלתי קבוע, קצר מועד, חולף. במילון כתוב:
· אֲרָעִי – [תואר]. מקרי, זמני, בלתי קבוע. 

· אַרְעַי – 1. [תואר הפועל]. באקראי, לא דרך-קבע. 2. [שם עצם זכר]. מקרה, הזדמנות.
· עֲרַאי [צורת משנה של אַרְעַי]. 1. דבר שבמקרה, מקריות, זמניות, הֵפֶך מן "קבע": "בנין קבע אסרה תורה, בנין עראי לא אסרה תורה" (ביצה, לב). 2. 
· עֲרַאִי: [תואר]. מקרי, זמני: אכלתי אכילה עראית. פגישה עראית וחטופה.
הנחיות לעבודה יצירתית: יסודי
· סמנו בסיפור דוגמאות לבתים ארעיים ולבתי קבע. 
· קראו באינטרנט: "איפה אתם גרים?" – אתר Bazz
· נסו לצייר את אחד הבתים הללו או לבנות דגם שלו.

· הכינו הצגה על פי קטע מסוים בסיפור. 

· חלקו את הסיפור ל-חמישה-ששה עמודים. איירו, כִּרְכוּ והגישו מתנה לאחד מבני המשפחה בערב סוכות.
הנחיות לשיחה ולפעילות: חט"ב 
· שוחחו על המושגים: קבע, שגרה, יציבות, המשכיות – מול המושגים: זמני, משתנה, מגוּון, תחנה בדרך: תנו דוגמאות אסוציאטיביות לכל מושג.

· קראו את הסיפור המחורז, והקיפו את כל סוגי הבתים הנזכרים בו.
· באילו מהם גרתם או שָהִיתם אי-פעם בחייכם?
· ערכו רשימה – מתוך הסיפור – של כל היתרונות בבית זמני, לדעתו של מר עראי.
· ערכו מולה רשימה שתכתבו אתם – כי היא לא מופיעה בסיפור – של כל היתרונות בבית קבע.
· עם מי אתם מזדהים: עם מר ארעי או עם גברת קבע? היכן כל אחד מכם מרגיש יותר "בבית"? 
· צרו מצגת של הבית האידיאלי בעיניכם.
· לחילופין, ציירו את בית חלומותיכם ותלו תערוכה בכיתה. 
פעילות יצירתית בית-ספרית בהשראת הסיפור "מר עראי וגברת קבע" התקיימה בבית ספר "היובל", תל-אביב תשע"א 2010

בהנחיית המורה לאמנות, חוה לוי-שלגי 
מנהלת בית הספר: יעל יוסף-חקון.

המורה הפגישה את התלמידים מכל השכבות, א'-ו', עם הסיפור: מר עראי וגברת קבע. לאחר הבהרת מילים חדשות ושיחה על משמעות הסיפור, פנו התלמידים לעבודת היצירה. היה זה תהליך שנמשך מספר שבועות. בסופו של דבר נוצרה תערוכה מרהיבה ומרגשת, שהוצגה ברבים. 
חלק מהציורים תועדו ושמורים בתקליטור. 

ציבור המחנכים בחינוך היסודי מוזמן להתרשם מן היצירות ובעיקר מן הפרשנויות המקוריות ומלאות הדמיון והמעוף שנתנו הילדים, כשנתבקשו לתאר את הבית בו היו רוצים לגור. התוצאה מרגשת. 

לייעוץ כללי, צרו קשר עם המורה לאמנות, חוה לוי-שלגי: shalgi10@walla.com או עם מחברת הסיפור, הדס לאור אשור, באמצעות אתר זה.
מתוך המשוב של המורה 16 באוקטובר 2010:

הדס שלום,
ביום חמישי תליתי את העבודות המדהימות של התלמידים בעקבות מר עראי וגברת קבע.

השיעור כלל שיחה מעמיקה על צורות שונות של מגורים קבועים ודיור זמני (קצר/ארוך מועד).

כשהגענו לחלק היצירתי, אפשרתי להם לצאת להרפתקה ככל העולה על דעתם ודמיונם.

אני עובדת כרגע עם רוב השכבות על טכניקות בעפרונות צבעוניים ואכן התערוכה גם היא פרי ראשוני של עבודה זאת. 
כמו שאני רגילה לראות, נאספו הורים וילדים ביום ו' ליד התערוכה הקטנה ונהנו.

כשאני מתבוננת בתוצרים אני מלאת סיפוק. אני מכירה מקרוב את כל הלבטים, הקשיים וההצלחות של הנפשות הפועלות עד לרגע חשיפת העבודה.

�  קבע – צבא; בית; הדרך הביתה; סדר יום; עונות השנה


שגרה – בית ספר; ארוחות; ביטחון; משעמם; טלוויזיה; שמש; שעון


יציבות – מחירים; בית; מזג אוויר; צבעים; חברות; דעות; שלום


המשכיות – משפחה; מכיתה לכיתה; היסטוריה; תפקיד; מרוץ שליחים


זמני – החיים; מצב רוח; בית; חוב; פריחה; דעה; מחלה; אהבה...


משתנה – דעות; חדשות; מזג אוויר; מצב רוח; טעם; חברים; תחביב


מגוּון – צבעים; קשת; דעות; אוכלוסייה; אוכל


תחנה בדרך – אוטובוס; גיל; בית ספר; חג; החיים... מה עוד?








© כל הזכויות שמורות להדס לאור אשור, ובכל זאת: מותר ואף רצוי להוריד, לצלם ולעשות שימוש אישי וחינוכי, 
בבית הספר או מחוצה לו - ובלבד שאקבל על כך עדכון ומשוב.  hadaslaor@gmail.com    

